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Crpykrypa crarTi

Structure of the article

Inpexc YK UDC index YK 130.2
InenTudikarop ORCID ORCID ID ORCID 0000-0000-0000-0000
YKPAITHChKOIO MOBOIO UKRAINIAN LANGUAGE
1. TIlpisBume, iM’s Ta 10 | ABSTRACT IMerpenko Bacuap MukosaiioBu4, JTOKTOp ICTOPUYHUX Hayk, mpodecop, XapKiBCchbka
6aTI’IfOBi aBTopa (-iB), HayKoOBHii 1. Author’s/authors’  surname, | A€p’KaBHa aKkajeMis KyJIbTypu, M. XapKiB, petrenko@ukr.net
CTYIIHb, BHUCHC 3BAHHA, HasBa | name and patronymic, scientific

Micisg poOOTH (HaBYAHHS) aBTOpA,
Micto (kpaiHa — JUIsg 3apyODKHHX
aBTOPIB), EJICKTPOHHA ajpeca.

2. HazsBa crarTi

3. Amnorarmis

Bumoru hi (1] aHOTAIIIH:
1H()OPMATHBHICTH (BimCyTHICTB
3arajjbHAX  CIB);, 3MICTOBHICTh

(BimoOpaskeHHSI OCHOBHOT'O 3MICTy

CTaTTi Ta pe3ynbTaTiB
TOCITIKCHD ); €ITHICTD
TEPMIHONIOTii B MeXKax aHOTaIlii;
BiJICYyTHICTh MTOBTOPEHHS
BIIOMOCTEH, 110 MICTATBCI B

3aronoBky crarTi. Teker BjacHe
a”HoTauii Mmae Oyru po3LIUpPeHuit
(ne mernme 100 caiB i He OinbIe

250 cais, 1000-1500 s3HakiB).
3MicT  aHOTaliil  yKpaiHCHKOIO,
pPOCIHICBKOI0O ~ Ta  aHMIHCHKOIO

MOBaMHu Mae€ 6YTI/I TaKNM CaMHM.

4, KirouoBi ciioBa: He MeHIIE
3 1 He Oumme &8 ciuiB abo
CJIOBOCTIONIYYCHbD.

degree, academic rank, place of work
(study) of the author, city (country -
for foreign authors), e-mail.

2. Title of the article

3. Abstract

Requirements: meaningfulness (no
common  words), thoroughness
(reflecting the main content of the
article and research findings); unity
of terminology within the abstract;
no repetition of the information
contained in the title of the article.
The text itself should be extended
(not less than 100 words and no
more than 250 words, 1000-1500
characters). The abstracts in
Ukrainian, Russian and English
should be identical.

4, Keywords: not less than 3
and no more than 8 words or word
combinations.

JUBEPCU®IKALIISA IMTOTJIAAIB CTAPOI IHTEJIITEHIIII B YACU YKPATHCBHKOI
PEBOJIIOLIII 1917-1921 POKIB

Awnoranis. [lpoananizosano ousepcuhixayito nOLIMUYHUX, MOPATLHUX, MAMEPIATIbLHUX Ma
imwux nacmpoie cmapoi inmenicenyii 6 uacu Yxpaincokoi pesomoyii 1917-1921 pp. Ha
mMamepianax apxigie, 1imepamypu, npecu NOKA3aHO 83AEMOGIOHOCUHU CMAPOi inmenieeHyii
3 PI3HUMU, 30KpeMa U PAOSAHCLKOIO, 8ladamu nio yac pegonroyii. Bucgimieno wunHuku i
obcmasuny, SKi 6NaUBAIU HA OYMKU, HACMPOL npe0CmasHUKi6 inmenicenyii 00 pisHux 61ao,
eMicpanmcvbKoi wacmunyu HmeniceHyii wooo ix cmasieHHs 00 61a0 i nooditl nid 4Yac
Yxpaincokoi pesomoyii 1917-1921 pp. ... OcHosHy yeazy npudinreHo e8onoyii 83acMuH
cmapoi inmenieenyii ma paodsaHCcbKOL 610U, OCKiIbKU caMe BOHA, 3peumoro, y pe3yibmani
giticoKosux Oill, oKynyeana YKpaiuy....

KirrouoBi croBa: ykpainceka kymemypa, cmapa iHmenieeHyis, emMiepaHmcvbKa YKpaiHCbKa
inmenicenyis, 61a0a, padancokuil pexcum, Yrpaincovxa pegomoyiss 1917—1921 pp.
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I1. 1-4
POCIHCBKOIO MOBOIO

P. 1-4.
RUSSIAN LANGUAGE
ABSTRACT

Ierpenko Bacuimii HwuxosaeBud, JOKTOp HCTOPHYECKUX Hayk, mpodeccop,
XapbKOBCKasi TOCYIapCTBEHHAs aKaJeMHs KyJIbTypbl, T. XapbKoB, petrenko@ukr.net

JANBEPCUOUKALINA B3I'JAIOB CTAPOM MHTEJUIUTEHLIMY BO BPEMEHA
YKPAMHCKOMU PEBOJIIOIINN 1917-1921 TOAOB

AnHotauus.  Ilpoananusupogano  ousepcupukayuro  NOAUMUYECKUX,  MOPATbHBIX,
MAMepUanvHblX U Opyeux HACMPOeHUll CMAapoll UHMENTUeHYuyu 8 Nepuod YKpauHcKol
pesonmoyuu 1917-1921 2e. Ha mamepuanax apxugos, aumepamypul, nNpeccvl HOKA3ZAHO
83AUMOOMHOULEHUSL CIAPOLL UHMELIULEHYUU C PA3HbLIMU, 68 YACWHOCHU U COBEMCKOL,
enacmamu 8o @pems pesgonioyuu. Ocsewyenvl hakmopvl U 00CMOAMENLCMEA, KOMOpble
BIUANU HA MBICAU, HACMPOEHUs Npedcmasumenell UHMeNIUeeHYyuu K PAasHblM GIACHISAM,
IMUSPAHMCKOU  YaCmU UHMELIUSeHYUY OMHOCUMENbHO UX OMHOUIeHUs. K GIACAM U
coovimusim 60 @pems Yxpauuckou pesomoyuu 1917-1921 2e. ... OcnogHnoe 6HUMAHUE
VOENeHO 260MI0YUU 63AUMOOMHOWLEHUL CIMAPOTl UHMELTUCeHYUU U COBEMCKOU 61aChu,
NOCKOIbKY UMEHHO OHA 6 KOHEYHOM 6apuanme, 6 pe3Vibmame B0eHHbIX Oelicmeull,
OKKynuposana Ykpaumy. ...

KitoueBble CIIOBa: YKpAuHCKAs Kyabmypd, CmMapas UHMELIUSeHYUs, IMUSPAHMCKASL
VKDAUHCKAS UHIMELIU2CHYUS, GILACHb, COBEMCKUL pedcuM, Yxpaunckas pesomtoyus 1917—
1921 22.

I1. 1-4
AHTJITHCHKOIO MOBOIO

basicano cmpyxkmypysamu
8ION0OGIOHO 00 OCHOBHO20
nooiny cmammi!

Haoasanime nepeegazy
AKMUGHOMY CHAHY OI€ECTiS.

P. 1-4.
ENGLISH LANGUAGE
ABSTRACT

It is advisable to structure it
according to the article’s
main sections structure!

The active voice is preferable to
the passive voice.

Vasyl Petrenko, Doctor of Historical Sciences, Professor, Kharkiv State Academy of
Culture, Kharkiv, petrenko@ukr.net

DIVERSIFICATION OF VIEWS OF THE OLD INTELLIGENTSIA DURING THE
UKRAINIAN REVOLUTION OF 1917-1921

The aim of this paper is to analyze political, moral, professional and other views of the old
intelligentsia concerning their attitude to various authorities, in particular the Soviet
government, during the Ukrainian Revolution of 1917-1921.

Methodology. The author uses as a methodological basis of this study the principles and
methods of the culturological approach to the analysis of numerous publications concerning
transformation of the positions of the old intelligentsia in relation to their attitude to various
authorities during the Ukrainian Revolution of 1917-1921.

Results. Drawing on the culturological approach the author examines the processes of
evolution of the mood and attitude of the old intelligentsia to various authorities, which had
a goal to rob Ukraine. The paper shows a negative attitude of the nationally-minded
intelligentsia to such authorities.

Novelty. The author has studied a lot of archive information and periodical editions using
culturological and comparative methodological approaches to analyze the views of the old




intelligentsia, especially the émigré intelligentsia, concerning their attitude to various
authorities, in particular the Soviet government, during the Ukrainian Revolution of 1917-
1921.
The practical significance. The information contained in this paper may be used for further
research and developing methodological material for the new courses of lectures and
seminars in history and theory of Ukrainian culture.

Keywords: Ukrainian culture, the old intelligentsia, the émigré Ukrainian intelligentsia,
power, the Soviet regime, the Ukrainian revolution of 1917-1921.

OCHOBHMH TEKCT CTATTI
(3azon06xku  niopo30inie cmammi

suoinsromocs  Kypcugom.  Ilicns
HA36U niopo3oiny cmammi
cmasumcs Kpanka i
Npo00BIAHCYEMBC ~ MeKCm  camoi
cmammi), BIZIIOBIIHO bi(s)

nocranoBu npe3naii BAK Ykpainu
Ne 7-05/1 Bim 15.01.2003 p. «IIpo
MiJIBHIICHHS BUMOT JI0 (haXxOBHX
BHUJIaHb, BHECEHUX JO TIEPEITiKiB
BAK Vkpaiam», TOBHHEH MaTH

TaKi HEOOX1IH1 CIICMEHTH:
IIOCTaHOBKA  MPOOJIEMH;  aHai3
OCTaHHIX JIOCITIIDKCHB Ta
myOmikariii; mMera CTaTTi; BHKJIAL
OCHOBHOT'O MaTepiaiy
JOCHIUKEHHS, BHMCHOBKU. Q0csTr
OCHOBHOI0 TEKCTY crarri

nopunen Oytu 20 000 — 30 000
3HAKIB.

HOCUJIAHHA wmarote OyTH
copmoBaHi micasi OCHOBHOIO
TeKCTy  CTATTIi. Crarri 3
NMOCHJIAHHSIMHM B KiHIi CTOPIHKM
OyAyTh NMOBEPTATHCH ABTOPY Ha
HOONPANIOBAHHSA!

MAIN TEXT OF THE
ARTICLE (the sub-sections’
headings are italicized. The

period follows the sub-section’s
heading and then the text of the
article  is  continued), in
accordance with the resolution of
the  Presidium  of  Higher
Attestation Commission (VAK) of
Ukraine No. 7-05 / 1 of
15.01.2003 «On increasing the
requirements for  professional
publications included in the lists
of the HAC of Ukraine», should

have the following necessary
structural  elements:  problem
statement; analysis of recent

research and publications; purpose
of the article; the main research
material presentation;
conclusions. The body of the
article should be between 20,000
and 30,000 characters.

References appear after the main
body of the paper. Articles with
links/references at the end of the
page will be returned to the author
for revision!

Ilocmanoska npobiemu, T aKTyalbHICTh Ta 3B'SI30K 13 BaXJIMBUMH IMPAKTHYHUMH
3aBJIaHHSIMH, 3HAUEHHsI BUpileHHs nmpoosemu (5-10 psikis).

Ocmanni Odocniddcennss ma nyonikayii, Ha SKi TOCHJIAETHCS aBTOP, BUOKPEMIICHHS
HEBHPIIIEHUX paHillle MHUTaHb, YaCTHH 3arallbHOi MPOOJEMHU, SKHM TPHCBIYYETHCS
O3HayeHa cTaTTs (ISl YaCTHHA CTATTi CTAHOBHUTH 1/3 CTOPIHKH).

Mema cmammi (popMyITFOBaHHS METH CTATTi) — OMKC TOJNOBHOI ijel myOuikarii, 9um
BIJIPI3HSETHCSA, JOMOBHIOE Ta MOMIMONIOE BXKE BIAOMI MiAXOMH, SKI HOBI (pakTH,
3aKOHOMIPHOCTI BHCBITIIIOE; BKa3aHUI PO3JIUI JyXKe BaXKIMBHUII: 3 HOTO YUTAa4 BU3HAYAE
KOPHCHICTh IS ce0e 3aIpolOHOBAaHOI CTATTi; MeTa CTAaTTi BIiONOBiNAae TOCTAHOBII
3arajbHOI IPOOJIEMHU ¥ OTJISIAY paHillle BHKOHAHUX JOCIIHKEHB (0OCST ITi€] YaCTHHH CTATTI
5-10 psiakiB).

Buknao mamepiany oocnioscennss — TOJIOBHA YaCTHHA CTATTi, JI€¢ BHUCBITIIOIOTHCS
OCHOBHI TIOJIOKEHHSI JIOCIHI/DKEHHS, TMporpaMa 1 MeTOJHMKa eKCIIEPHIMEHTYy, OTpPHMaHi
pe3ynapTaTH Ta iX OOTpYHTYBaHHS, BHSBJIECHI 3aKOHOMIPHOCTI, aHali3 pe3ylbTaTiB,
0COOWCTHI BHECOK aBTOpA.

Bucnosexu — OCHOBHI MiJCYMKH, peKOMEHHallii, 3Ha4YeHHS UIA Teopii W MPaKTHKH,
nepcnekxmusu NOOAILUUX OOCAIONCEHD.

Problem statement, its relevance and connection with important practical tasks, the
importance of solving the problem (5-10 lines).

Recent studies and publications cited by the author, highlighting previously unresolved
issues; parts of the general issue the article is about (this part of the article is 1/3 of a page).

Purpose of the article (presenting the purpose of the article) - description of the main
idea of the publication, how it differs, complements and deepens the already known
approaches, what new facts, regularities highlights. This section is very important; from it
the reader determines the usefulness of the proposed article; the purpose of the article is
consistent with the statement of the general problem and the review of the studies that have
been carried out (this section of the article is 5-10 lines).

Presentation of the research materials is the main part of the article presenting the
main provisions of the study, the program and methodology of the experiment, the results
obtained and their justification, identified patterns, analysis of results, personal contribution
of the author.




Conclusions present main findings, recommendations, values for theory and practice,
prospects for further research.

CIIUCOK BHUKOPUCTAHOI
JITEPATYPU

CrnmcoKk BUKOPHUCTAHOI JIiTEpaTypu
BUKOHYETHCSI MOBOIO OpHTiHAIY,
pO3TaLIOBYEThCSI B ajdaBiTHOMY
nopsiaky. Crmcok JiTepaTypu B
AHTJIOMOBHiH Bepcii CTaTTi
MOJJAE€TBCSI  MOBOIO  OpHUTIHAITY
(To0TO yKp., POC., QHIJ. TOIUIO).
Bibniorpadiuamii OIrC
oopmiroeTsest  3rigHo 3 APA-
CTHJIEM.

VYBara! Cnomucok BHKOPUCTAHOI
JITEpaTypy Ma€ MICTUTH HE MEHIIIES
5 Ha3B 1 HE MOXKE CKIaJaTHUCS
TUTBKU 3 TOCHJIaHb Ha BeO-caiiTh!
He nonaBaiite 10 ciucky JKepena,
Ha SKi HE TOCHJIAETECh Yy CTATTI.
YHUKaiTe MOABIHHOTO IUTYBaHHS.
3a TouHicTh HaBeneHHX y Crmcky
JaHNX BIiAMOBINAJBHICTE HECYTH
aBTOPH.

LIST of REFERENCES

The reference list appears after the
main body of the paper in source
language in alphabetical order.

The reference list in an English
language article provide in the
language of origin (i.e. in Ukrainian,
Russian, English, etc.). Bibliography
is arranged in accordance with APA-
style formatting.

Warning! The reference list should
contain at least 5 articles, not all of
which are website links! Do not list
sources that were not cited in your
paper. Avoid double quoting. The
authors are fully responsible for the
accuracy of the Reference List data.

JITEPATYPA:

Cagpumiok C. ta IaBpmmiok O. (2012). Iemopuunuii napuc nam ’smxoOoXopoHHOL CApASU.
Ocnoesu nam smrosnascmea. K.: Llentp nam’sitkosnaBctBa HAH Vkpainu i YTOIIIK,
c. 248-284.

BomoroBepxuit 1. JI. (1961). Cmanosenennus ykpaincexoi paosucoxoi xyaemypu (1917—
1920 pp.); M. B. Kosausb (Pen.). Kui : Bua-sBo AH YPCP.

Kypac U. ®. (1978). Topowecmeo nporemapckoco uHMeEPHAYUOHAIUSMA U KpPAX
Mmenxooypacyasnvix napmuii na Yxkpaune. Kues: Hayk. nymka.

[Mpo Big3HaueHHs mam’sTHHX JaT i toBuIeiB y 2017 poui: i3 mocranoBu BepxoBHoi Pamgu
VYkpaian. (2017, 4 6epesns). [ onoc Yrpainu, c. 1.

PansHceKi Mo3aiku B Ykpaini. Bimnosieno 3 https://sovietmosaicsinukraine.org/

Psmmo 4. I1. (1927, 7 nucromana). OCHOBHI eTanu pO3BUTKY YKPaiHCHKOI CUCTEMH HAPOTHOI
ocBitu. Hapoonuiti yuumenw, c. 2-3.

Tpaunciaitepauis ykpaiHcbkux i

pocificbKuX TKepes JaTHHHIEIO.

1. TpaHucmitepamis 3IIHCHIOETBCS
3alIeKHO BiJIl MOBU OpHUTIHAIY
BimnoBimHO g0  IlocranoBm
Kabinery MinictpiB VYkpainu
Ne 55 Big 27 ciuas 2010 p.
«[Ipo BITOPSIIKYBaHHS
TpaHCcHiTepalii  yKpaiHCBKOTO
andapity naTuHHALEO» (A
YKpaiHCbKOi MOBH) ab0 BHUMOT
Hakasy OMC Pocii Big 3
mororo 2010 p. Ne 26 (mns
POCIHiCBKOT MOBH).

OmnnaifHOB1 TpaHCIIiTEPATOPH:
- CranmaptHa  ykpaiHCBKa

1. Transliteration is

Transliteration of Ukrainian and
Russian sources in Latin.

performed
depending on the source language
in accordance with the Decree of
the Cabinet of Ministers of
Ukraine of January 27, 2010
No.55 «On Regulation of
Transliteration of the Ukrainian
Alphabet into the Latin» (for the
Ukrainian language) or the
Requirements of the Order of the
FCS of Russia No. 26 of
February 3, 2010 (for the Russian
language).

Online Transliteration:

» Standard Ukrainian transliteration

REFERENCES
Jeski npukiaaau opopmiaeHHsI HUTYBaHb 32 cTUJieM APA
Some examples of referencing according to APA style

CrarTs B xkypHaii / Journal article
HasBa cratTi onmyckaeThest (TUTBKH A7 poOIT Ha KUpWHi). IM's aBTOpa 1 Ha3Ba KypHAITY
TpaHcniTepytoThes. HazBa xypHany BUALISAETHCS KypCHBOM.

(1) Kypnan mae nymepoesani momu i éunycku | Journal has both volumes and issues

OO00B'sI3K0BO BKa3y€eThCs 1 HOMEP TOMY, 1 HOMEP BUITYCKY.

e Author, A. (2012). Bibliotekoznavstvo. Dokumentoznavstvo. Informolohiia, 4(1),
125-135. (in Ukrainian)
(1) Kypnan mae ruwme nymeposani eunycku | Journal has only numbered issues
e Author, A. (2012). Bibliotechnyi visnyk, (5), 125-135. (in Ukrainian)

(2) Bapianm 3 nepexnaoom | With translation
(Hazea cmammi HasoOumscs 6 a8mMopcvoKOMy AH2AIUCbKOMY nepexaadi abo onyckacmucs, a
He Nepekiaoaemvcsi CAMOCMILIHO).

e Author, A. (2012). Nazva statti [Title of article]. Bibliotekoznavstvo.



https://sovietmosaicsinukraine.org/
http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/55-2010-%25D0%25BF
http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/55-2010-%25D0%25BF
http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/55-2010-%25D0%25BF

TpaHCIiTepallis
(http://www.slovnyk.ua/services/translit.ph

D)

Tpancaut no-pyccku

(http://ru.translit.net/?account=zagranpaspo

rt)

2.

Crnucox iHpOopMaIiTHIX
JUKepen IIOBUHEH OyTH
oopmiieHH#  BIINOBITHO 70

MDKHapoaHOTO cTanjaaptry APA
(American Psychological
Association (APA) Style), xomu
pik myOmikamii HaBOJUTHCS Y
KPYITMX JIy’)KKax TicHs iMeHi
aBTOpA.

st o(opMIICHHS
KHUPUWIMYHHX HUTYBaHb
HEOOX1HO TpaHCIITEpyBaTH

iMeHa aBTOpPIiB Ta HAa3BU BHJIAHD
(Ha3BH cTaTel ISl KUPUITHYHHX
BHUJIaHb TPAHCIITEPYIOTHCS a0o0
OIyCKAaIOThCS, MOXHA HaBECTH
aBTOPCHKUH aHTTHCHKAT
BapiaHT Ha3BU cTarTi). Hassm

TIepPioTTIHUX BUJAHb
(>xypHaIiB) HaBOIATHCS
BiIMOBiMHO 110  odiriifHOrO
JNATHHCHKOTO  HAMHCAHHS 32

HomepoM peectparii ISSN Ta
BHILTSTFOTHCS KYPCHBOM.
3a00pOHEHO BXKMBATH 3HAKH «—
// abo /», mamku MarTh OyTH

JTULLIE MpsIMi. Pozgursatu
eeMEHTH TOTPIOHO KPAIKOLo,
KOMOIO abo BUUICHHAM
KYpCHBOM.

. SIxmo B CIIMCKY € NMOCHUJIaHHHA

Ha iHo3eMHi myOJaikanii, BoHU
MOBHICTIO  TOBTOPIOIOTHCSI B
CIIMCKY, SIKHII CTBOPIOETHCA B
JATHHCHKOMY anasiTi.

IocuaanHsa Mo TEKCTy CTaTTi
MAalOTh OYTH Y KPYIJIUX AYKKax

(http://www.slovnyk.ua/services/translit.php)

¢ Transliteration in Russian
(http://ru.translit.net/?account=zagranpasport)

2. List of information sources in

REFERENCES should be
arranaed accordina to
international APA (American

Psvcholoaical Association) Stvle
standard, when the vear of
publication is given in
parentheses after the name of the
author.

3. For Cyrillic citation you should
transliterate the names of authors
and publishina titles (titles of
articles of Cuvrillic publications
are transliterated or omitted; vou
can present the Enalish version of
the article’s title provided by the
author). The names of periodicals
(madazines/iournals) are
presented accordinag to the official
Latin writina on the ISSN
reaistration number and are
italicized. Usina dashes. slashes
or double slashes is prohibited:
use only straioht auote marks.
Separate elements with period,
coma or by italicizing.

4. If the list contains references to

foreign publications, they are
completely repeated in the list
created in the Latin alphabet.

5. In-text referencing provide in
parentheses with the author's first
name in Latin alphabet and the

Dokumentoznavstvo. Informolohiia, 4(1), 125-135. (in Ukrainian)
e Author, A. (2012). Nazva statti [Title of article]. Bibliotechnyi visnyk, (5),
125-135. (in Ukrainian)
Kuura, yacruna kuuru / Book, part of the book
IM's aBTOopa 1 Ha3Ba BWAABHHIITBA TPAHCIITEPYIOThCsA. BuxigHi maHi — miclie BUAAHHS
(MicTO), TOM, YaCTHHA, CTOPIHKHM TOILO JAIOTHCS Y MepeKiaai aHriIilicekoo MoBoro. Hazea
KHUTH a00 TpaHCIITepYEThCs, a00 TepeKIafaeThCs.
(1) Knuza | Book
e Author, A. (2012). Nazva knigi. Kyiv: Naukova dumka. (in Ukrainian)
(1) Yacmuna xnuzu | Part of the book
e Author, A. (2012). Nazva roboty. In Nazva knigi (Vol. 10, pp. 33-35). Kyiv: Aspekt.
(in Ukrainian)
(2) Bapianm 3 nepexnaoom | With translation
e Author, A. (2012). Nazva knigi [Title of book]. Kyiv: Naukova dumka. (in
Ukrainian)
e Author, A. (2012). Nazva roboty [Subtitle]. In Nazva knigi [Title of book] (\ol. 10,
pp. 33-35). Kyiv: Aspekt. (in Ukrainian)
JMucepranisi, aBTopedepar mucepraunii / Dissertation, Abstract of PhD dissertation

Haszsa nucepramii a6o (1) omyckaerbcs, B IbOMY BHITAIKy B KPYIJIHX y)KKax
BKa3YETHCS CIEIIabHICTh, a00 (2) mepekmanaeThes (00HaBa BapiaHTH TUTBKHU IS POOIT Ha
KHPUJTAILL).

Oo6oB's3k0Bi enementu: PhD dissertation, Extended abstract of PhD dissertation,
Master’s thesis. Kpawe nocunamuceo Ha nosHuii mexcm oucepmayii, a He Ha aemopepepam.
Omnucu  MOXHa  TepeBipuTH y  Kartamorax amcepramii  http://diss.rsl.ru  a6o
http://search.proquest.com/.

(1) Aucepranis / Dissertation
o Author, A. (2005) PhD dissertation (Social Communication). Kharkiv State
Academy of Culture, Kharkiv. (in Ukrainian) [3asnauena cnemiansricts (Social
Communication). HaBoauThCst MpaBHIbHAN OGIidHUA TepeKiag Ha3BH YCTaHOBH
abo i tpancmirepamis (Kharkivska derzhavna akademiia kultury). HenpaBuibuuit
TepekyIal HauTipIwii BapianT|
(1) AsTopedepar mucepranii / Extended abstract of PhD dissertation
e Author, A. (2005) Extended abstract of PhD dissertation (Social Communication).
Vernadsky National Library of Ukraine, Kyiv. (in Ukrainian) [AGo: Natsionalna
biblioteka Ukrainy imeni V. I. Vernadskoho]
(2) Bapianr 3 nepexaagom / With translation
e Author, A. (2005). Title of dissertation. PhD dissertation (Social Communication).
Kharkiv State Academy of Culture, Kharkiv. (in Ukrainian)
e Author, A. (2005). Title of dissertation. Extended abstract of PhD dissertation
(Social Communication). Vernadsky National Library of Ukraine, Kyiv. (in



http://www.slovnyk.ua/services/translit.php
http://www.slovnyk.ua/services/translit.php
http://ru.translit.net/?account=zagranpasport
http://ru.translit.net/?account=zagranpasport
http://www.slovnyk.ua/services/translit.php
http://ru.translit.net/?account=zagranpasport

3 MPi3BHUILEM aBTOpa
JATHHUIICIO Ta POKOM BHJIAHHS,
yepe3 KOMY MOXYTb OyTH
3a3Ha4YeHi CTOPIHKH.

year of publication, pages may be
indicated after coma.

Ukrainian)
Te3n nonosineii, marepiaau kondepenuiii / Abstracts of papers, proceedings of the
conference
(1) Te3n nomomineii / Abstracts of papers

e Author, A. (2007) Abstracts of Papers. Nazva konferentsii, Kyiv, June 1 -3, 2007.
(pp. 29-30). Kyiv: VNLU. (in Ukrainian)

(1) Marepiann kondepenuii / Proceedings of the conferences

e Author, A. (2007) In Nazva knigi (zxwo ¢): Nazva konferentsii. Proceedings of the
Conference, Kyiv, June 1-3, 2007. (pp. 30-35). Kyiv: VNLU. (in Ukrainian)

(2) BapianT 3 nepexsaagom / With translation

e Author, A. (2007) Nazva tez [Title of article]. Abstracts of Papers. Conference
Name. Kyiv, June 1-3, 2007. (pp. 29-30). Kyiv: VNLU. (in Ukrainian)

e Author, A. (2007) Nazva statti [Title of article]. In Title of book (sxwo ¢):
Proceedings of the Conference Name, Kyiv, June 1-3, 2007. (pp. 30-35) Kyiv:
VNLU. (in Ukrainian)

Ipuxian opopmiienHst mocuaanus mo tekery / In-text referencing example

(Author, 2016) a6o (Author, 2016, p. 45) a6o (Author, 2016a), (Author, 2016b) — xonu pik
MTOBTOPIOETHCS B PI3HUX BUIAHHSX OJHOTO aBTOpa. bimbmr geramsHa iHbopMmaris y PDF-
(hatini Ha caiiti xypHany «KyapTyponoriyaa JymMKay.




